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PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. [laBneHko Jlapuca IBaHiBHa

2. Pavlenko Larysa Ivanivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 10.02.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaIbHOCTI: [epMaHChKi MOBH

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucry: 28-01-2005

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 02.20.01

Micue po60oTH 34,00yBava: )KutoMupCchKuii iepkaBHuMil IIefaroridamii yHiepeuret im.L.dpanka

Kopg 3a €IPIIOY: 02125208

Micue3Haxoa>keHHs: 10008, m.)Kutomup, Bys1.B.BepaudiBcbka,40

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BY€HOI pagH (pa30Boi creliaai30BaHOiI BYEHOI paju). K 64.051.16
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IToBHE HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0C00H: JKurtomMupchKuii iep>KaBHU# NEaArOTiYHUIA YHIBEPCUTET

im.].PpaHka

Kopg 3a €IPIIOY: 02125208

MicuesnaxomerHﬂ: 10008, m.Kutomup, Bys.B.bepaudisceka,40
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio
Mosga guceprarii:
Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 16.21.43

Tema gucepranii:
1. CuHTakcnyHi Ta PyHKIiOHATBHO-CEMAHTUYHI XapaKTePUCTUKU eKCIUTKALiHUX MOZEJIel B aHIJTiICbKOMY

PO3MOBHOMY MOBJIEHHI

2. Syntactical, Functional and Semantic Peculiarities of Explication Models in Spoken English

Pedepar:

1. O6'exT mocaimKeHHs: (OpMaIbHO HAIMiPHI BUCJIOBJIEHHS B CYYaCHOMY aHIIIICbKOMY PO3MOBHOMY MOBJIEHHI.
Merta mocnimKeHHS 0JISIra€ B KOMILJIEKCHOMY CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOMY Ta KOMYHIKaTUBHO-(PYHKLIOHATIBHOMY
aHaJli3i BUIIA TriNepeKCIUIIUTHOCTI B aHIJIIHCBKOMY PO3MOBHOMY MOBJIEHHI. METOAM: METOJ, JIIHIBICTUYHOTO
CIIOCTEPE>KEHHS ! OIMCY; IHTEPHNPETaliliHO-TEKCTOBUI METO/; METO/, KOpeJIsllii MOBHUX | HEMOBHMUX SIBUIIL; METOL
aKTOMOBJIEHHEBOTO aHaJIi3y; METOJ, KOHTEKCTYaJbHOTO aHai3y; MeTO]] TparMaceMaHTUYHOro aHamnisy. TeopeTuyHi
Pe3yJIbTaTU ¥ HOBU3HA: BIIEPIe KOMIUJIEKCHO NPOAaHasli30BaHO SIBUIIE TiNEePEKCIIIIUTHOCTI SIK OfHi€l 3 puc
aHIJIIFICBKOTO PO3MOBHOI'O MOBJIEHHS; TEOPETUYHO OOI'PYHTOBAHO, 1110 BOHA BUSIBJISIETHCS HA PiBHI CHHTAKCUYHUX
KOHCTPYKIIi# i IpeAcTaBieHa eKCILTiKalilHIMU MOJIEJISIMU PO34JIeHYBaHHSI Ta PO3LMIMPEHHS CUHTAKCUYHOI
CTPYKTYPH BUCJIOBJIEHHS], & TAKOXX PO3MIKUPEHHS CTPYKTYPU PENJIKY; CUCTEMAaTU30BaHO CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHI

XapaKTepUCTUKU (POpMaIbHO HAAMIPHUX BUCJIOBJIEHD Y B3aEMOJii 3 OCHOBHMMU CKJIaIHUKAaMU KOMYHIKaTUBHOT'O



aKTy; BU3HAUY€HO (PYHKIil eKCIUTKaliH1X MOJieJIel y NIPoLeCi MOBJIEHHEBOI B3aeMo[ii. [IpakTuyHi pe3ysbTaTu:
BUKOPMCTAHHS Y BUKJIQIaHHI 3araJlbHOrO0 MOBO3HABCTBA, TEOPETUYHOI Ta MPAKTUYHOI TPaMaTUKY aHIJIICbKOI MOBH.

O67acTb 3aCTOCYBaHHS: (PYHKLIOHATBHUI CUHTAKCUC, ITParMasliHrBiCTHKA.

2. The object of the research is formally redundant utterances in modern spoken English. The aim of the research
is the complex study of structural and semantic, communicative and functional peculiarities of excessive
explicitness in modern spoken English. The methods of the research are linguistic description, textual
interpretation method, linguistic and extralinguistic phenomena correlation, speech analysis, contextual analysis,
pragmatic and semantic analysis. Theoretical results and novelty lies in the complex study of excessive explicitness
phenomenon in modern spoken English; theoretically proved that it manifests itself on the syntactical level and is
represented by explication models of splitting the utterance structure, of expanding the utterance structure, of
expanding the turn structure; for the first time structural and semantic peculiarities of formally redundant
utterances are systematized in connection with the constituents of the communicative act; the communicative
functions of explication models are defined. Practical results: teaching general linguistics, theoretical and practical
grammar of the English language. The sphere of application: functional syntax, pragmalinguistics.

Jep>kaBHH peecTpaniiiHuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
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dopma ByracHoCTI:



Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. CuHraiscbka Anresina BosogumupiBHa
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KBasigikanis: k.¢pinonn., 10.02.04
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JoparkoBa indopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHoOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiliiHUuX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€HTiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. ByHisiToBa I3a6esnna PadainisHa

2. bynistosa [3a6enna PadainiBHa

KBasidikanis: 1.¢pinon.n., 10.02.04
InenTudgikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa indpopmamuist:

IloBHEe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma BiracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Imutpenko Bikropia OnaHaciBHa

2. IMmuTtpeHKo BikTopig OnaHaciBHa

KBasigikanis: k.¢pinonn., 10.02.04



InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHAUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoAKeHHS:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. ®ponosa Ipuna €sreHiBHa

2. ®ponosa IpuHa €BreHiBHa

KBasmigikanis: k.¢pinonn., 10.02.04
ImenTudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamist:
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Kop 3a €IPIIOY:
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dopma ByracHOCTI:
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Penensentu

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI

BaacHe IlpizBuie Im's ITo-6aTbKOBI

TOJIOBH pajgu

BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi

TOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiaHHi

BignoBigasibHUI 3a HiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTtop

[lleByenko IpnHa CemeHiBHa

[lleByenko Ipuna CemeHiBHa



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




